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GRUNDEIGENSCHAFTEN

– 7 Dreiwegventiltypen

– mit/ohne Kurzschluss

– Gewährleistung 36 Monate

Der Mischknoten SMU 2 ist zur Regelung der Wärmeleistung 

des Wasserwärmetauschers bestimmt. Wird besonders für die 

Regelung separater in den Belüftungsgeräten und Luft-schleiern 

eingebauten Wasserwärmetauscher verwendet.

Der Mischknoten muss in inneren, verdeckten und trockenen 

Räumen mit einer Umgebungstemperatur von +5 °C bis +50 °C 

instaliert sein.

Das geförderte Wasser muss die Temperatur im Bereich 0 °C 

bis +110 °C und den Druck maximal 1,0 MPa haben.

Der Mischknoten ist für die Regelung des Heizwassers nach VDI 

2035 bestimmt. Das geregelte Wasser darf keine festen Partikel 

(Sand, Schlamm) und auch keine Chemikalien beinhalten, da 

diese den Mischknoten beschädigen könnten. 

Die Schutzklasse des Stellantriebs ist IP40 (24V), IP44(230V).

BASIC FEATURES

– 7 types of three-way valve

– With/Without short-circuit

– 36-month guarantee

The SMU 2 mixing unit is designed for controlling the heat-out-

put of water-type heat exchangers. It is used especially for 

controlling standalone water-type air heaters, heaters inbuilt 

into the ventilation units, heaters in air curtains, and so on.

The mixing unit must be installed in sheltered dry indoor areas 

with the temperature of surrounding air from +5 °C to +50 °C.

Temperature of conveyed water shall range between 0 °C and 

+110 °C and pressure shall not exceed 1.0 MPa.

The mixing unit has been designed for the control of heating 

water complying with the VDI 2035. Water being controlled must 

not contain any solid particles (sand, mud) or chemicals because 

solid particles or chemicals might damage the mixing unit. 

The mixing unit’s servo-actuator has the IP40 (24V), IP44(230V)

protection.
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WICHTIGSTE PARAMETER

Mischarmatur sperrt die Zuleitung des Warmwassers ab und 

das Heizwasser läuft in dem Kreislauf des Wärmetauschers 

um. ndichtigkeit	in	Richtung	A -A	ist	 ,12 	von	 erte	kvs

ndichtigkeit	in	Richtung	A- 	ist	 , 3 	von	 erte	kvs

PRIMARY PARAMETERS

The mixing valve turns off the hot water supply and heating 

water circulates in the heat exchanger circuit.

Leakage	of	the	mi ing	valve	in	A -A	direction	is	 ,12 	of	kvs

Leakage	of	the	mi ing	valve	in	A- 	direction	is	 , 3 	of	kvs

°C

°C

M

Regulation by mixing
Regelung durch Vermischung

Servo-actuator
Servoantriebnot included in the delivery

kein Bestandteil der Lieferung

Mixing valve 
Mischarmatur

Filter

Shunt ball valve
Kugelhahn des Kurzschlusses

Ball valve
Kugelhahn

Ball valve
Kugelhahn

Throttle valve
Drosselarmatur

A1

A2
B2

B1

Thermometer

* Outter / Außengewinde
** Inner / Innengewinde

Servo-actuator parameters
Parameter des Servoantriebs

Type
Typ Kvs

Power supply
Versorgung

[V/Hz] - AC/DC

Control
Steuerung

[V] 

Power
Leistung

[W] 

Ingress protection
Schutzart

[IP] 

eat transfer fluid  
temperature

Mediumtemperatur 
[°C]  

Max. pressure
Max. Druck

SMU2-024-00,6 0,6 24V, 50/60Hz 0 - 10 3,5 44 0 à +110 PN 10

SMU2-024-01,6 1,6 24V, 50/60Hz 0 - 10 3,5 44 0 à +110 PN 10

SMU2-024-02,5 2,5 24V, 50/60Hz 0 - 10 3,5 44 0 à +110 PN 10

SMU2-024-04,0 4,0 24V, 50/60Hz 0 - 10 3,5 44 0 à +110 PN 10

SMU2-024-06,3 6,3 24V, 50/60Hz 0 - 10 3,5 44 0 à +110 PN 10

SMU2-024-12,0 12,0 24V, 50/60Hz 0 - 10 3,5 44 0 à +110 PN 10

SMU2-024-24,0 24,0 24V, 50/60Hz 0 - 10 3,5 44 0 à +110 PN 10

SMU2-024-40,0 40,0 24V, 50/60Hz 0 - 10 3,5 44 0 à +110 PN 10

Type
Typ

Thread / Gewinde
A1 / A2 [‘‘] 

Thread / Gewinde
B2 [‘‘] 

Thread / Gewinde
B1 [‘‘] 

Throttle valve size
Größe des Dros-

selventils
 [‘‘] 

Shunt dimensions
Dimension des 

Shuntes
[‘‘] 

Weight / Gewicht 
[kg] 

SMU2-xxx-00,6 3/4* 3/4* 1/2** 3/4 3/4 3

SMU2-xxx-01,6 3/4* 3/4* 1/2** 3/4 3/4 3

SMU2-xxx-02,5 3/4* 3/4* 1/2** 3/4 3/4 3

SMU2-xxx-04,0 3/4* 3/4* 3/4** 3/4 3/4 3

SMU2-xxx-06,3 1* 1* 1** 1 1 4

SMU2-xxx-12,0 1* 1* 1** 1 1 4

SMU2-xxx-24,0 1 1/4* 1 1/4* 1 1/2** 1 1/4 1 1/4 6

SMU2-xxx-40,0 1 1/2* 2* 1 1/2** 1 1/2 1 1/2 13
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The dimensions are in mm / Abmessungen sind in mm angeführt

Armature characteristics Charakteristik der Armatur

Type
Typ A B C D1 D2 E1 E2 E3 F Height

Höhe

SMU2-xxx-00,6 430 250 160 350 50 350 40 75 160 150

SMU2-xxx-01,6 430 250 160 350 50 350 40 75 160 150

SMU2-xxx-02,5 430 250 160 350 50 350 40 75 160 150

SMU2-xxx-04,0 430 250 160 350 50 350 40 75 160 150

SMU2-xxx-06,3 465 265 175 390 60 395 40 75 180 155

SMU2-xxx-12,0 465 265 175 390 60 395 40 75 180 155

SMU2-xxx-24,0 525 305 200 445 80 450 60 75 200 170

SMU2-xxx-40,0 540 380 260 475 65 475 65 75 200 170
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INSTALLATION UND MONTAGE

–  die Einbauposition des Mischknotens ist beliebig

–  zu den Stutzen des Wärmetauschers wird der Mischknoten 

über	die	fle iblen	Schläuche	angeschlossen

–  der Mischknoten muss so aufgestellt sein, dass ein ausrei-

chender Zugang zwecks Wartung, Service oder Demontage 

garantiert wird.

–  bei der Mediumtemperatur über 90 °C müssen elektrische Kabel 

mit ausreichender Wärmebeständigkeit verwendet werden.

–		die	elektrischen	 abel	dürfen	nicht	die	Oberfläche	des	Misch-

knotens berühren.

–  bis in die Entfernung von 100 mm vom Mischknoten dürfen 

sich	keine	brennbaren	Stoffe	befinden.	

BEDIENUNG

Für die richtige Funktion des Mischknotens ist eine Anlage 

anzuschließen, die deren Steuerung sicherstellt. 

INSTALLATION AND ASSEMBLY

–  The mixing unit may be installed in any position.

–  The mixing unit shall be connected to the heat exchanger’s 

tubes	by	means	of	the	fle ible	hoses.

–		Installation	of	the	mi ing	unit	shall	allow	a	sufficient	access	

when performing maintenance, servicing or dismounting. 

–  For the temperature above 90 °C, electric cables with a 

sufficient	heat	resistance	must	be	used.

–  The electric cables shall not touch the surface of the mixing unit.

–		No	flammable	materials	are	allowed	within	1 	mm	of	the	

mixing unit. 

CONTROL

Correct operation of the mixing unit requires connection of a 

device that will perform the control functions. 

Armature characteristics Charakteristik der Armatur

1”
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ZUBEHÖR

ERFORDERLICHES ZUBEHÖR
Sofern der Mischknoten nicht direkt zur Anlage, die deren 

Steuerung sicherstellt angeschlossen ist, muss dieser mit einem 

separaten Regler gesteuert werden.

ACCESSORIES

REQUIRED ACCESSORIES
If the mixing unit is not connected directly to a device that will 

perform the necessary control functions, it shall be controlled 

by a separate controller.

ELEKTRISCHE SCHALTPLÄNE

Empfohlene min. Dimensionierung der Leiter von der Hauptzu-

leitung der el. Energie ist in der Anleitung dargestellt.

Sämtliche im technischen Katalog angeführten Schaltplä-
ne sind nur informativ. Bei der Montage des Produktes 
richten Sie sich ausschließlich nach den Schildwerten und 
Schaltbildern, die entweder auf dem Produkt angebracht 
oder zum Produkt beigelegt sind.

WIRING DIAGRAMS

The recommended cross-section of the main power supply 

ables is stated in the Instruction Manual.

All wiring diagrams provided in the technical catalog are 
indicative only. When assembling the product, observe 
strictly the nameplate ratings as well as directions and 
diagrams affi ed directly to the product or enclosed to 
the product.

KEY TO CODING

SMU2-230-06,3-SC

SC –  with short circuit

WO –  without short circuit

00,6 – mixing valve – kVS 0,6

01,6 – mixing valve – kVS 1,6

02,5 – mixing valve – kVS 2,5

04,0 – mixing valve – kVS 4,0

06,3 – mixing valve – kVS 6,3

12,0 – mixing valve – kVS 12,0

24,0 – mixing valve – kVS 24,0

40,0 – mixing valve – kVS 40,0

230 – 230 V

024 – 24V stepless control

SMU2 – mixing unit

KENNZEICHNUNGSSCHLÜSSEL

SMU2-230-06,3-SC

SC –  mit Kurzschluss

WO –  ohne Kurzschluss

00,6 – Mischarmatur – kVS 0,6

01,6 – Mischarmatur – kVS 1,6

02,5 – Mischarmatur – kVS 2,5

04,0 – Mischarmatur – kVS 4,0

06,3 – Mischarmatur – kVS 6,3

12,0 – Mischarmatur – kVS 12,0

24,0 – Mischarmatur – kVS 24,0

40,0 – Mischarmatur – kVS 40,0

230 – 230 V

024 – 24V stetige Steuerung

SMU2 – Mischknoten

M

24V/50Hz

L N PE

L N PE

1 230V  ˜GND 0-10V
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